22ND SUNDAY IN ORDINARY TIME AUGUST 30, 2020
22° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 30 DE AGOSTO, 2020

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catdlica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
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Ky e en el
S y al dar la bienvenida.

MASSES / MISAS \ /. Happy 22nd Sunday of Ordinary Time! We seem to be
LIVESTREAMED { ‘ ’F :cn thle sametplacetas rt])efore bu’E[ man%/ realities fordoufr
< amilies continue to change as transitions are made for
TRANSMISION EN VIVO “distance” online learning, college students who hoped
Sundays / Domingos: to be in their dorms aren’t and parents adjust to wearing
11AM (English/Inglés) | more hats and living different roles as spouse, parent,
1PM (Spanish/Espafriol) teacher and provider.

Weekdays / Dias de la Semana The parish priests send their prayers and hope we will soon find a better
8AM (English/Ingles) way forward. Thank you for your continued support and prayers for our par-
ish and for your priests. If we can serve you better in anyway please let us
Public Mass Schedule know.

See Page 6 Last week and for the next several weeks we will be doing brief reflections
. . . on the Catholic Bishops document “Forming Consciences for Faithful Citi-
Horario de Misas Publicas zenship” as a guide for our upcoming national, state and local election. |
Vea Pagina 6 would highly encourage you all to read this document with an open heart to
allow our conscience to be formed correctly.

“The political realities of our nation present us with opportunities and chal-
lenges. We are a nation founded on “life, liberty, and the pursuit of happi-

P

RECONCILIATION

CONFESIONES ness,” (Continued on page 5...)
Friday / Viernes -
(Bilingual/Bilingte): jFeliz 22° Domingo del Tiempo Ordinario! Pa- . ) {”' Comontarios
7PM to 9PM rece que estamos en el mismo lugar que an- 5
Saturday / Sabado: tes, pero las realidades para nuestras familias 4 -';-’r ‘} delp(u rece
3:30PM to 5PM han cambiando mientras se preparan para el
aprendizaje en linea "a distancia”, los estudiantes universitarios que espe-
2350 Winchester Blvd. raban estar en sus dormitorios no lo estan y los padres se adaptan viviendo
Campbell, CA 95008 diferentes responsabilidades como cényuge, padre, maestro y proveedor.
(408) 378-2464 Los parrocos envian sus oraciones y esperan que pronto encontremos un
Text Line: 408-466-2800 mejor camino. Gracias por su continuo apoyo y oraciones por nuestra pa-
fax (408) 378-5548 rroquia y sus sacerdotes. Si podemos brindarle un mejor servicio, haganos-

Email: stlucyparishoffice@dsj.org /o saber.

Facebook: SaintLucyParish  La semana pasada y durante las proximas semanas estaremos haciendo
breves reflexiones sobre el documento de los Obispos Catdlicos “Formando
Conciencias para una Ciudadania Fiel” como guia para nuestras proximas

St. Lucy Parish School  e/ecciones nacionales, estatales y locales. Los animo a que lean este docu-
(408) 871-8023 mento con un corazoén abierto para permitir que nuestra conciencia se for-
www.stlucyschool.org me correctamente.

Las realidades politicas de nuestra nacién nos presentan oportunidades y
SVDP/Outreach Services retos. Somos una nacién fundada sobre “la vida, la libertad y la busqueda
Servicos Sociales de la felicidad”, (Continta en la pagina 5...)

i) Srfeaibete www.stlucy-campbell.org



Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-

nity. Registration forms are available outside the LAl

Church, at our Parish Office and on our Web Site.

Bienvenidos

Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-

dos a la Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nue-

vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-

quia y participar activamente en nuestra comunidad

parroquial. Los formularios de inscripcién estan disponi-
bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en
nuestro sitio Web.

THE PARISH OFFICE
IS HERE TO HELP YOU

Please send us
an email: stlucyparishoffice@dsj.org,
a text: 408-466-2800
or leave a voicemail: 408-378-2464
and we will respond promptly.

For an emergency requiring a priest or
to schedule a funeral,
please call the emergency line
at (408) 378-2464, extension 9.

LA OFICINA DE LA PARROQUIA ESTA
DISPONIBLE PARA AYUDARLE

Mandenos un correo electrénico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
un texto: 408-466-2800
o deje un correo de voz: 408-378-2464
y le responderemos brevemente.

Para una emergencia que requiera un sacerdote
o para programar un funeral, |
lame a la linea de emergencia
al (408) 378-2464, extension 9.

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales
(408) 378-8086

WWW.FORMED.ORG

A Special Gift from St. Lucy Parish
for You and Your Family
Free Movies, readings and more

Peliculas, lecturas, y mas en espanol
Un regalo sin costo
para todos los parroquianos

FORMED

THE CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Mark Arnzen
Pastor/Parroco
(408) 378-2464 x 106, mark.arnzen@dsj.org

Rev. Andrey Garcia
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org,

Antonio Ojeda
Pastoral Associate, Spanish /
Asociado Pastoral, Espaiol
(408) 378-2464 x 107, Antonio.ojeda@dsj.org

Andrew Brown
Pastoral Associate, English /
Asociado Pastoral, Ingles
(408) 378-2464 x 101, andrew.brown@dsj.org

Antonio Ojeda / Patty Osorio
Children’s Faith Formation /
Formacion de Fe para Nifios

(408) 378-2464 x 107, or x 103 patty.osorio@dsj.org

Patty Osorio
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization /
Coordinadora del Ministro de la Juventud y
Evangelizacion
(408) 378-2464 x 103, patty.osorio@dsj.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith
Accounting / Contabilidad
(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 118, maricela.gallarate@ds;j.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones
stlucymedia@gmail.com

Administrative Assistants / Secretarias
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org

Kathryn McLaughlin - Gomez
(408) 378-2464 x 104,
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

August 31 - September 6
31 de Agosto - 6 de Septiembre

Monday/ 8AM Tiu Shing Chua ¥

Lunes

Tuesday/ 8AM Restie Reyes t

Martes

Wednesday/ 8AM People of the Parish

Miércoles

Thursday/ 8AM Claudio Zambon ¥

Jueves

Friday/ 8AM Leo Scherschel

Viernes Marianne McKinney ¥

Saturday/  8AM People of the Parish

Sabado Mass I:t_entions
6:30PM  Nora Haggerty { %

Sunday/ 7AM People of the Parish

Domingo . INTENCIONES
9AM People of the Parish  pg LA MISA
11AM People of the Parish +
1PM People of the Parish
6:30PM  People of the Parish
7:30PM  People of the Parish

SEPTEMBER 6TH READINGS
LECTURAS PARA EL 6 DE SEPTIEMBRE

Twenty-third Sunday in Ordinary Time

Vigésimo Tercer Domingo
del Tiempo Ordinario

1st Reading/71? lectura:
Ezekiel/lEzequiel 33:7-9
Responsorial Psalm/Salmo:
Psalm/Salmo 95:1-2, 6-9
2nd Reading/2? lectura:
Romans/Romanos 13:8-10
Gospel/Evangelio:
Matthew/Mateo 18:15-20
Ve L) O
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READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: 1 Cor 2:1-5; Ps 119:97-102; Lk/Lc 4:16-30
Tuesday/Martes: 1 Cor 2:10b-16; Ps 145:8-14; Lk/Lc 4:31-37
Wednesday/Miércoles: 1 Cor 3:1-9; Ps 33:12-15, 20-21;
Lk/Lc 4:38-44
Thursday/Jueves: 1 Cor 3:18-23; Ps 24:1bc-4ab, 5-6;
Lk/Lc 5:1-11
Friday/Viernes: 1 Cor 4:1-5; Ps 37:3-6, 27-28, 39-40;
Lk/Lc 5:33-39
Saturday/Sabado: 1 Cor 4:6b-15; Ps 145:17-21; Lk/Lc 6:1-5

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

Rogelia Damian

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO: Primer y tercer sabado de
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipacién para obtener los formularios de inscripcion.
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacion para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.
Apoye a la Parroquia. Haga su contribucién en linea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.

The second collection scheduled for next weekend is for Religious Education.
La segunda colecta programada para el préximo domingo es para la Educacion Religiosa.

DONATE

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving. Sign-up online at https://stlucy-
campbell.churchgiving.com

ONLINE
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Haga su donacién mas facilmente con WeShare (entrega
electrbnica segura). Registrese en linea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952




WEEKLY PRAYER DISCUSSION TOPICS TEMAS DE DISCUSION PARA LA ORACION

Respect for Life: No, it was not
planned, but it is not simply a coin-
cidence by and “God-incidence”
we are dealing with. Each life is
precious in God’s plan of salvation.
Respect for life is a reminder of
seeking the unique holiness in
each member of the family and
society. When we treasure this
unique holiness we naturally pro-
tect it with a loving joy from the
moment of conception to natural death.

Bringing the intention into your family/
relationships: What would we be missing if one
member of the family was not present? What unique
blessing would be absent?

Discussion starter: “The right to life does not de-
pend and must not be contingent on the pleasure of
anyone else, not even a parent or sovereign.” Moth-
er St. Teresa of Calcutta

Spiritual Bouquet: Write a litany of unique bless-
ing...thank you for the unique blessing of....Blessed
be God (repeat this form with 5 or more blessings).

A PARENT
WHO PRAYS

= Praring T S O

Respeto a la Vida: No, no fue
planeado, pero no es simplemente
una coincidencia y una “incidencia
de Dios” con la que estamos tra-
tando. Cada vida es preciosa en el
plan de salvacién de Dios. El res-
peto a la vida es un recordatorio
de la busqueda de la santidad uni-
ca en cada miembro de la familia y
la sociedad. Cuando atesoramos
esta santidad unica, la protegemos
naturalmente con un gozo amoroso desde el mo-
mento de la concepcion hasta la muerte natural.

Llevando la intencién a su familia / relaciones:
¢ Qué nos perderiamos si un miembro de la familia
no estuviera presente? ;Qué bendicion unica esta-
ria ausente?

Iniciador de discusioén: "El derecho a la vida no
depende y no debe depender del placer de nadie
mas, ni siquiera de un padre o soberano”. Madre
Santa Teresa de Calcuta

Ramo espiritual: Escriba una letania de bendi-
ciones unicas ... gracias por la bendicién tnica de ...
Bendito sea Dios (repita este formulario con 5 o0 mas
bendiciones).

\UN PADRE Y
UNA NAANDRE
€ ORAN

Prayer to Begin a School Year/Semester

Blessed are you, Lord God,

Creator of body and mind and heart;
you have sent the Spirit of wisdom and knowledge
to guide your people in all their ways.

At the beginning of this new school year (or semester/term)

we implore your mercy:

bless the students, teachers, and staff of N.,
that together we may grow in faith, hope, and love
as we learn from you and each other

how to follow your Son Jesus.

Expand the horizons of our minds,

that we may grow in wisdom,

understanding, and knowledge;
deepen our commitment to seek the truth of your ways;
and enliven our faith to reach out to those in need.

Glory and praise to you, Lord God,
in the Church and in Christ Jesus forever and ever.

R/. Amen



(Pastor’s Notes Continued form page 1)

but the right to life itself is not fully protected, especially for unborn children, the terminally ill, and the elderly,
the most vulnerable members of the American family....We are a country pledged to pursue “liberty and jus-
tice for all,” but we are too often divided across lines of race, ethnicity, and economic inequality. We are a na-
tion of immigrants, struggling to address the challenges of many new immigrants in our midst.” (#2) This is
just part of the list our Bishops offer us as reflections, but clearly they are the “hot button” issues of our time.
Many of our families are divided over how best to move forward. As noted in the quote below, forming our
conscience means not only studying the issue but listening with an open mind to others. Listening not in
judgement but with hope and blessing and bringing what we hear and learn back to prayer and to the teach-
ing of the Catholic Church.

Once more the Bishops teach, “As Catholics, we are part of a community with a rich heritage that helps us
consider the challenges in public life and contribute to greater justice and peace for all people. Part of that
rich heritage on faithful citizenship is the teaching of Vatican Council II's Declaration on Religious Liberty
(Dignitatis Humanae). It says that “society itself may profit by the moral qualities of justice and peace which
have their origin in [people’s] faithfulness to God and to His holy will.” The work for justice requires that the
mind and the heart of Catholics be educated and formed to know and practice the whole faith.” (#4)

God Bless, Fr. Mark

(Notas del Parroco, de la pagina 1)

aunque el derecho a la vida misma no esta totalmente protegido, especialmente en lo que se refiere a los
nifios no nacidos, los enfermos terminales y los ancianos, quienes son los miembros mas vulnerables de la
familia estadounidense...Somos un pais comprometido a buscar “libertad y justicia para todos”, pero muy a
menudo estamos divididos segun diferencias de raza, etnia y desigualdad econémica. Somos una nacion de
inmigrantes, que lucha por resolver los retos que surgen de los muchos nuevos inmigrantes que hay entre
nosotros. (#2)”. Esto es solo una parte delo que los Obispos nos ofrecen como reflexiones, pero claramente
son los temas importantes de nuestro tiempo. Muchas de nuestras familias estan divididas sobre la mejor
manera de seguir adelante. Como dice a continuacién, formar nuestra conciencia significa no solo estudiar el
tema, sino escuchar con una mente abierta a los demas. Escuchar no con juicio, sino con esperanza y bendi-
cion, y llevar lo que escuchamos y aprendemos a la oracion y a la ensefianza de la Iglesia Catdlica.

Una vez mas los obispos ensefian: “Como catdlicos, somos parte de una comunidad con una herencia rica
que nos ayuda a considerar los retos que existen en la vida publica y que contribuye a una mayor justicia y
paz para todos. Parte de esa rica herencia sobre como ser ciudadanos fieles es la ensefianza de la Declara-
cién sobre la libertad religiosa (Dignitatis Humanae), promulgada por el Concilio Vaticano Il. Esta dice que ‘la
misma sociedad asi [pueda gozar] de los bienes de la justicia y de la paz que dimanan de la fidelidad de los
hombres para con Dios y para con su santa voluntad”. El trabajo a favor de la justicia requiere que la mente y
el corazdn de los catdlicos estén educados y formados para asi conocer y practicar la totalidad de la fe.”(#4)

Que Dios los bendiga, el Padre Mark

Livestream is available on
LIVESTREAM Facebook.com/SaintLucyParish,
and on our website
for Daily Mass at 8 AM
and Sunday Masses at 11 AM in English
and 1 PM in Spanish.

Trasmision de Misa en Vivo en
Facebook.com/SaintLucyParish, y en nuestro sitio web
para la misa diaria en ingles a las 8 am
y las misas dominicales
alas 11 ameninglésy ala 1 pm en espafiol

We prayerfully ask you for your ongoing support in keeping our o Paybee Donate Online

Church ministries and services going strong. RO
. . .. . '*% .-. Donate 3!

Le pedimos su continuo apoyo para que nuestros ministerios y ser- \\leShare R,

vicios se fortalezcan.

o



Mass Attendance Policies

PLEASE READ BEFORE YOU ATTEND OUTDOOR MASS:

1. Mass will be celebrated in the courtyard. Please park in the lot next to the courtyard (the teacher’s lot)

2. Since we are limited to only 60 people, you will need to reserve your place at a particular Mass. Please have
your ticket ready to facilitate your entry.

3. During the celebration of Mass, the use of a facemask is mandatory. We’ll continue to practice social distancing.

4. The manner you will receive Holy Communion will be explained at the beginning of each Mass.

PLEASE READ BEFORE YOU ATTEND DRIVE-IN MASS:

1. Mass will be celebrated in the back parking lot. Please enter from Winchester Boulevard. Look for parking vol-
unteers wearing vests. They will direct you to your parking spot. Once you have arrived please turn off your en-
gine. Engines will stay off for the entire Mass.

2. Since we are limited to only 100 cars, you will need to reserve a parking spot prior to coming to Mass. Please
have your ticket ready when you arrive.

3. The manner you will receive Holy Communion will be explained at the beginning of each Mass.

4. When Mass is over, parking volunteers will assist you in exiting the lot. Collection basket will be available for
you to drop off your donation as you drive out of the parking lot.

Comienzo de Misas Publicas - Reserve su lugar en nuestro Sitio Web

LEA ANTES DE ASISTIR A LA MISA EL PATIO:

1. Las misas seran celebradas en el jardin del Anexo. Cuando llequen a la Iglesia les pedimos que se estacionen
en el estacionamiento junto al patio.

2. Ya que estamos limitados a un numero de 60 personas en cada misa, necesita reservar su lugar para cada mi-
sa en particular. Tenga su boleto electronico listo para facilitar entrada.

3. Durante la celebracion de la misa, el uso de las mascaras es obligatorio lo mismo que continuar practicando el
distanciamiento social.

4. El modo como recibiran la comunion se les explicara al inicio de cada misa.
LEA ANTES DE ASISTIR A LA MISA EN AUTOMOBIL MISA “DRIVE-IN"’:

1 La misa se celebrara en el estacionamiento trasero. Ingrese desde Winchester Boulevard. Busque voluntarios
con chalecos naranjados. Le dirigiran a su lugar en el estacionamiento. Una vez que haya llegado, apague sul
motor. Los motores permaneceran apagados durante toda la misa.

2 Debido a que estamos limitados a solo 100 autos, debera reservar un lugar de estacionamiento antes de venir

a Misa. Tenga su boleto listo cuando llegue.

El modo como recibiran la comunion se les explicara al inicio de cada misa.

Cuando termine la misa, los voluntarios le ayudaran a salir del estacionamiento. La canasta de para la colecta

estara disponible para que pueda dejar su donacion cuando salga del estacionamiento.

A W

Mass Schedule / Horario de Misas

Daily Morning Mass . :
RESERVE ONLINE English Monday - Saturday 8 am Daily
. , Lunes, Miércoles
Misa en el Patio ~ J ’
Espariol Viernes y 7:30 pm por la tarde
RESERVE EN LINEA los Sabados
Sunday Patio Mass Enalish Saturday eve Sat 6:30 pm,
RESERVE ONLINE g Sundays Sun 7 am, Sun 6:30 pm
Drive-In Mass :
RESERVE ONLINE English Sundays 9am
Misa de Aut bil ~ .
REéSI?R\?E Eb?TI?\IIIEA Espanol Domingos 7:30 pm por la tarde




Children & Teen Faith Formation

Formacién de Fe para Nihos y Adolecentes

ATTN: First Communion Families (second year)

Elementary school children are to make arrangements with their year 2 catechist in regards to when
and how they would like to receive Communion.

Middle School and High School will resume starting in July. These will not be on Sundays but Thurs-
days instead.

Should you have any questions or concerns please feel free to contact: Children’s Faith Formation: 408-378-
2464 ext. 104 or kathy.mclaughlin-gomez@dsj.org or Middle and High School: 408-378-2464 ext. 103 or pat-
ty.osorio@dsj.org

ATTN: Familias de primera comunién (segundo afo)
Pongase en contacto con Antonio Ojeda: 408-378-2464 ext. 107 o antonio.ojeda@dsj.org

Adult Faith Formation

Formacion de Fe para Adultos

Adult Formation opportunities:

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism,
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation.

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage preparation for newly engaged cou-
ples and those looking to "convalidate" their civil marriages are welcome to attend our quarterly marriage
preparation sessions and retreat. Contact Andrew Brown, Andrew.Brown@dsj.org, for more information or
to register.

RICA Rito de Iniciacién Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia.
¢Eres un/a adulto (mayor de 18 afos) y te faltan los Sacramentos de Iniciacion (Bautismo,
Comunién y/o Confirmacién).? ¢;quieres reafirmar tu fe? o ;conocer mas de tu fe?
Actualmente continuamos preparandonos usando herramientas y clases en linea.
Inscripciones continuamente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm.

Para mas informacién: Antonio Ojeda (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dSsj.org

Open registrations! ilnscripciones Abiertas!
Faith Formation Formacion de la Fe

We offer the following programs: Ofrecemos los siguientes programas :
PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés
GRADES 1-6: in English and Spanish GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Espafiol
MIDDLE SCHOOL.: in English MIDDLE SCHOOL: en Inglés
HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés
RCIA: in English and Spanish RICA: en Inglés y Espafiol
Classes begin in September o Las clases empiezan en septiembre
Register online at http://www.stlucy-campbell.org/ Inscribase en linea
registration_forms/ or contact http://lwww.stlucy-campbell.org/registration_forms/
Kathryn McLaughlin - Gomez o péngase en contacto con
(408) 378-2464 x 104, Kathryn McLaughlin - Gomez

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org (408) 378-2464 x 104,
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org




Social Justice Ministry

Ministerio de Justicia Social

Hope and Healing Support Group
Building Community through Prayer and Support

In this challenging time it can be difficult to process everything we are feeling but know ﬁ '
that you are not alone. Prayer is always the first step but sometimes we need to talk

and hear what other people are feeling. s ’
St. Lucy’s Social Justice Ministry invites you to a Hope and Healing support group. It is

designed to be a place of sacred sharing without judgement. The group will meet on
Wednesday evenings from 6:30 — 7:30 and is also available in Spanish. Our first meet-
ing is September 16th. If you are interested please register online at on the Parish Website.

Grupo de Apoyo de Esperanza y Sanacién
Construyendo comunidad a través de la oracién y el apoyo

En este momento desafiante, puede ser dificil procesar todo lo que sentimos, pero sepa que no esta solo. La

oracién es siempre el primer paso, pero a veces necesitamos hablar y escuchar lo que sienten otras perso-
nas.

El Ministerio de Justicia Social de Santa Lucia lo invita a un grupo de apoyo. Esta disefiado para ser un lugar
sagrado para compartir sin juzgar. EIl grupo se reunira los miércoles por la noche de 6:30 a 7:30 en espafiol.
Nuestra primera reunion es el 16 de septiembre. Si esta interesado, registrese en linea en el sitio web de la
parroquia.

SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

Food Distribution: The Outreach Office will be open from 4pm to 6pm on Tuesdays
to distribute food to families and the homeless. This is in addition to the St. Lucy Friday
morning food distribution by Catholic Charities and the Second Harvest Food Bank in our
parking lot. SVDP Conference members will also deliver food bags to those people who
can not get to St. Lucy to receive food. Please call the Outreach Office at 408-378-8086
and leave your name and phone number so we can contact you about your delivery. Food
can be picked up or delivered from the Outreach Office twice a month. At this time

we do not need food donations.

Rent Assistance Contributions Needed: Though the Outreach Office has been Scan. Donate. Dc?ne.

closed since March we have been helping with rent requests. All requests are being mlse E 23
handled via phone and e-mail. Please call 408-915-0054 or send us an e-mail at ., 283
svdp.stlucy@gmail.com if you are in need of rent help. We have depleted all of our ] . .I -
reserves and are requesting donations to continue providing rent assistance for San e - {.
Jose residents. Please make checks payable to St. Lucy Conference SVDP and drop m - o/

them off or send them to the Parish Office. You may also donate on line at https://
paybee.io/@stlucy@48.

Distribucién de alimentos: La Oficina de Servicios Sociales estara abierta de 4

p-m. a 6 p.m. los martes para distribuir alimentos. Esto es ademas de la distri-

bucién de comida los vieres por la mafana por Catholic Charities y el Second Harvest Food Bank en nuestro
estacionamiento. Los voluntarios también entregaran bolsas de comida a aquellas personas que no puedan
venir para recibir comida. Llame a la Oficina al 408-378-8086 y deje su nombre y numero de teléfono para
que podamos comunicarnos con usted sobre su entrega. La comida se puede recoger o entregar en la Ofici-
na de Extensién dos veces al mes. En este momento no necesitamos donaciones de alimentos.

Donaciones para ayuda con la renta: Aunque la oficina ha estado cerrada desde marzo, hemos estado
ayudando con solicitudes de renta. Todas las solicitudes se hicieron por teléfono y correo electronico. Llama
al 408-915-0054 o envianos un correo electronico a svdp.stlucy@gmail.com si necesita ayuda con la renta.
Hemos agotado todas nuestras reservas y estamos solicitando donaciones para continuar brindando asisten-
cia para la renta de los residentes de San José. Haga su cheque a “St. Lucy Conference SVDP” y déjelo o
envielo a la Oficina Parroquial. También puede donar en linea en https://paybee.io/@stlucy@48.

8
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Announcements
Anuncios

FRIDAY FOOD DRIVE o<

Ir
WE

nwL _.s(

A0A VIERNES 10AMA 12 PH

Hosted by Second Harvest Food Bank & Catholic Charities

STLUCHPARISHOFFICEBDEH.0RG

A List of Food Distribution Centers and other resources offered by Santa Clara County and the City of
San Jose for those in need during the COVID-19 Pandemic can be found on our website at http://
www.stlucy-campbell.org/5603-2/ or through the link in our Home Page.

Keeping Our Ministries Active: Gather with your ministry and community online. Let us know some de-
tails and we will prepare a virtual room for your gathering. (phone in only option available). Please complete
the following Google Form to make your request. https://forms.gle/8mMnax1EeGwkzhnW7

Manteniendo activos nuestros ministerios: Retinase con su ministerio y comunidad en linea. Haga-
nos saber algunos detalles y prepararemos una sala virtual para su reunion. (hay opciones por teléfono tam-
bién). Completa el siguiente formulario de Google para realizar su solicitud. https:/

forms.gle/8mMnax1Ee GwkzhnW7

Volunteers for Masses: We are currently looking for
a pool of volunteers that fit in the “non-vulnerable “ cate-
gory (below the age of 65, with no pre-existing condi-
tions) to help us in such tasks as prepare and clean the
church before and after Masses and in organizing so we
can maintain social distancing practices. If you are will-
ing and able to help us, please contact us at the Parish
Office through email or phone.

Voluntarios para las Misas: Actualmente estamos
buscando un grupo de voluntarios que encajen en la
categoria de "no vulnerables" (menores de 65 afios, sin
condiciones preexistentes) para ayudarnos a preparar y
limpiar la iglesia antes y después de las misas y para
organizarnos a mantener las practicas del distancia-
miento social Si esta dispuesto y puede ayudarnos,
contactenos en la Oficina Parroquial por correo electro-
nico o por teléfono.

Mary in &\e

Zoom Bil

LIVESTREAM SUPPORT TEAM

LOOKING FOR
TECHNOLOGY
VOLUNTEERS

EQUIPO DE SOPORTE PARA
TRANSMITIR.ENVIVO

BUSCANDO VOLUNTARIOS
PARA APOYAR NUESTRA
TRANSMISION EN VIVO




Beyond our Parish

Blood Drive

In Honor of Olivia Munguia and
her continued recovery.
!

%

September 5, 2020 9-3 pm

WALK-INS NOT ACCEPTED
Sign-up to donate blood by calling 1-800-Red-Cross (1-800-733-2767).
To register online please visit redcrossblood.org and enter sponsor code: Lucy ‘\f, =
<\, N
PTIY

] : Experiencia Virtual
Dominican Sisters

OF MISSION SAN JOSE www.msjdominicans.org Q encuenito

matrimonial

Featuring s ecial Desde la comodidad

Dominican

Sisters’ I de su casa
Fruitcakes, Announcement' ¢Estds buscando una
hOhc\j/e Ol(l:’i manera de aumentar el
_?n g de : amor y el romance en tu
[=sgen ONLINE ONLY matrimonio?

more! '

HOLIDAY '
BOUTIQUE* ¢Necesitas tiempo solo
Opens SEPTEMBER 14 para ustedes dos?

i{Una experiencia de
Encuentro Matrimonial
Mundial ...

puede ser la respuesta!

Experiencia Para

You are invited ... Matrimonios Hombre y Mujer

LIVESTREAM MONTHLY MEMORIAL MASS Sacerdotes
Gate of Heaven Catholic Cemetery i
All Saints Chapel FECHA Y COSTO
Every 2nd Saturday of the Month 11 AM https:// Sept.18 7 pm - Sept.20 3:30 pm
www.facebook.com/Gate-of-Heaven-Catholic- $50

Cemetery-113878191969735/
The names of the deceased buried at Gate of Heaven

and Calvary Cemeteries Registrese Aqui ESP.WWME.ORG

from the prior month will be read |

Para Mas Informacion

n our mass intentions.
For more information: (408)878-4057;
www.cfcssanjose.org

ir
cfcs
Living Our Mission

CATHOLIC FUNERAL & CEMETERY SERVICES
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@ St. Lucy School

NOW ENROLLING

Pre-K through 8th Grade
wwwi.stlucyschool.org

TAKE A TOUR

408.871.8023

STREAM School | Fostering the Whole Child
Art, Music, PE & Spanish | Integrated Technology & Digital Citizenship
Athletics & Clubs | Extended Care

Pre-K | Elementary School | Middle School
76 Kennedy Ave. Campbell | #stlucyshines
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et this
weekly bulletin
delivered by §

email - for FREE!
Sign up here:

https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

P

The Most Complete
Online National
Directory of
Catholic Parishes

Check It Out Today!

Sam Campagna Vince Lima
Lima-Campagna-Alameda Mission Chapel ro1us
“San Jose’s Premier Funeral Provider”

600 S. 2nd St., San Jose, CA 95112 o 408-288-9188
Serving Our Community

catholicmatch’
California

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978

K-8 *Multi-Ethnic

70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College

Sponsors Needed to Continue the Mission

CatholicMatch.com/myCA Adopt a Student

eInterdenominational

call (650) 326-1258

FAMILY

DENTISTRY

MARK A. WATSON, DDS

Parisbhioner

(408) 356-1166

FINDaPARISH.com | ime Nati

AR

5 STAR

*

*

Protecting Seniors

Nationwide

$29.95/Mo. billed quarterly

9

Call Today!

Medical Alert System

¢ One Free Month

* No Long-Term Coniract
* Price Guarantee

e Easy Self Installation

Toll Free 1.877.801.8608

Teaching Over 25 Years

Adults & Teens

Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910

www.learn2drivetoday.com

Darling + Fischer
Family Mortuaries
Since 1936

Il - FD898
9-5010

Los Gatos - FD940
408-354-7740

Don ima MariaCampugna Bob Basuino

Head Start Preschool
APPLY NOW!

Quality Education
Preschool for children
0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Hoc Vudn tré MIEN PHi

Children with disabilities are welcome

$

Y

Life
Matters

For more information go to

-

1

ONEY PARISH

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

ONE Y PARISH

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Commuany
with OneP: !

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182
or VISIT US at www. myheadstart org

- % 7

No one has more
ways to help protect
the people and things
you love than ADT

CaII 833 238-3585 today

Get a $50 credit” + a FREE" gift

‘with any Medical Alert
System purchase

@ Medical Alert

Grow Yéur-Blisinéss,"'AJVeriise' Here. B
Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

email: kwiatkowskim@jspaluch.com

=N

www.jspaluch.com

If You Live Alone You Need MDMedAIertI

24 Hour Protection at HOME and AWAY!
Solutions as Low as $ 19.95 amonth “’ﬂ"‘

v/Ambulance

Poli Fir
vPolice vFire FREE Shipping

.:all Marcy Kwiatkowski

925.239.1401 -

v'Friends/Family FREE Activation

| CALL
£ Now!
1 havepeScE il éLped" *

mainsi
Mo rem Safe-Guarding America's Seni

NO Long Term Contracts

As Showr
800 809 3352 GPS Tracking w/FaILI E:;thlf)n
MDMedA/ert EASY Set-up, NO Contract

Take your
FAITH

Catholic Cruises and Tours -—%.
and The Apostleship of the Sea ¢g¥°
of the United States of America Y
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

3
This Button SAVES
n GPS,

Nationwide, No Land Line Needed

rsNationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

513459 St Lucy Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051
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